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Pax.
Semmit annyi variációban, versben 

és prózában meg nem énekeltek, írtak, 
semmiről többet nem szónokoltak széles 
ez országban, mint arról, hogy meg
verte a teremtő a magyart, mivel nem 
tud összetartani; ezeréves története ta
nítja, hogy mindig széthúzott.

Akármennyire is figyelmeztetik erre a 
magyart, bárhogy merítették is ki ezen 
témát, az mind kevés, de sajnos, nagyon 
is kevés. Száraz tényként marad bizony 
az meg, hogy nem tanultunk, nem okul
tunk. Sajnos, hályog borítja szemeinket, 
nem látunk tisztán, mintha csak meg 
volna repedve dobhártyánk, nem hallunk 
tisztán.

Ugyanakkor, amidőn Ausztriában meg
csinálják az általános választói jogot 
azon célból, hogy az osztrákokat erő
sítsék és egy egységes Ausztria álljon 
szemben Magyarországgal ; ugyanakkor, 
midőn az osztrákok a katonai szállítások 
terén eddig elért azon eredményt, hogy 
a kvóta arányában szerezzék be a szük
ségletet a közös hadsereg számára ;

ugyanakkor a midőn Ausztriának Ma
gyarországgal való legfontosabb gazda
sági viszonyait kezdi a két állam kormánya 
tárgyalni, tehát akkor, a mikor legjobban 
kellene összefogni, tehát akkor a midőn 
leginkább kívánatos volna egy egységes, 
erős Magyarország megnyilvánulása : 
ugyanakkor az összetartást, egyetértést 
legvészesebben fenyegető felhők tornyo
sulnak Magyarország felett

Nem kevesebbről van ugyanis szó, 
mint a felekezeti béke megzavarásáról. 
Tudjuk a történelemből, nemcsak a mi 
országunkéból, hanem a többi népeké
ből is, hogy mennyi bajnak lett kút- 
forrása a felekezeti villongás. Tudjuk, 
hogy mily véres háborúkat vivtak egy 
hazának gyermekei egymás ellen évti
zedeken át. Okulhattunk volna belőlük.

I lisz uram Istenem ! nem azt mondja 
a vallás, hogy egymást gyűlöljük, hogy 
türelmetlenkedjünk egymással szemben, 
hanem minden vallásban benne van. 
amit a megváltó oly plasztikusan feje
zett ki, hogy: „Szeresd felebarátodat, 
miképen önmagadat “. Szelidségre, tü
relemre, szeretetre tanít bennünket a

TÁRCA.

S trófák .

I.
Tudtam, hogy elkerülhetetlen,
S mint eddig minden évben még. 
Rólad, rólad kell énekelnem 
félnek fényes bálterme : jég

főbb kis dalban kell számot adnom, 
Hogy végre megjött már a tél.
S keresztül völgyön, réten, halmon 
Sziszegve, zúgva búg a szél.

Hogy ti rí iák s szép szőke lányok, 
Iringálnak ezüst jégen.
Napfényben csillog korcsolvájok, 
Czikázva bár de hidegen.

Kart-karba fonva átcikáznak,
A tükörsima jéglapon.
S ez iljú szívnek itjú vágynak 
Száz kis gyönyörre alkalom.

S mire virágos új tavasz van,
S álom a tél bubája már. 
fgv lüggönyös külön szakaszban 
Násztitra kél egv ifjú pár.

II.
Mikor még ifjabb voltam, 
Karcsii, fürge, gondtalan.
A legújabb korcsolyákon, 
Röpítettem el magam . . .

De azóta évek múltak, 
l ova szállt az itjú hő.
S ami elmúlt, ugy-e tudják ? 
Vissza többé sohse jő.

S megtanultam szomorúan, 
Hogy a jég is viz csupán 
Idol vad a szezon végén.
A legvadabb tél után

III.
S hogy mélv melankóliába 
fordult nótám hölgyeim. 
Engedjék meg, hogy néhány 
Önmagámnak zengjek im.

Önmagámnak azaz néki 
Akivel én egy vagyok. 
Akinek kék lő szemében 
Nevetnek az angyalok.

A ki jégre vihet engem,
A ki után elmegyek.
Bar torlódjanak utamba 
A legzordabb jéghegyek.

sort

vallás, nem pedig a veszekedésre és 
az emberi rossz indulatok, szenvedések 
gyakorlására.

I la tehát a haza üdve, jóléte, felvi
rágzása azt követeli, de sőt parancsolja 
nekünk, hogy békességben, összetartás
ban éljünk, hogy elég erősek legyünk 
magunkat külellenségeink ellen megvé
delmezni. Ha tehát a vallás szent igéi 
arra ösztönöznek bennünket, hogy tü
relmesek, szelídek legyünk egymás irá
nyában és szeressük egymást, úgy mi
csoda rossz démon az, mely bennünket 
megbabonáz, micsoda gonosz szellem 
játszik velünk.

Tépjük le a hályogot szemeinkről, 
hisz fülünk sincs elromolva, csak bedu
gulva; lássunk és halljunk tisztán. Néz
zünk körül a nagy világ mindenségben, 
látni fogjuk, hogy a magyarnak csak 
ellensége van, hallani fogjuk a rettene
tes vihart, a mellyel elleneink haragja 
minket lesújtani akar. I la tisztán látunk, 
ha tisztán hallunk, úgy össze is fogunk 
tartani és nem félünk a viharoktól, mely- 
lyel ellenségeink fenyegetnek és a vihar 
után derüfény fog reánk ragyogni.

Kinek bennetek ajánljak 
Aktuális jégdalok.
Akiért én télen, nyáron, 
Meghalni is kész vagyok.

s z . 'y-

Az áldozat.
Irta: Molnár Gyula.

A „Bajai H ite t le n  Újság* eredeti tárcája.

(Klegáns női budoár. Kgy tabouret-n. Arkayné 30 éves; 
komoly mélázó arc, a vonásokon fagyos közöny, de a/ 
ajkak körül pajkos mosoly. Szemközt bizalmas közelben 
Méray (iyörgy, éves; szőke lej, mely atléta váltakon 
nyugszik, kék szemek, melyek nyíltságot év őszinteséget

sugároznak ki.)

A r k a y n é : (ünnepélyes komolysággal) : Köszö
nöm, kedves < iyörgy . . . Köszönöm hogy el
jött . . .

( i yü r gy :  (udvarias főhajtással) : Kötelessé
gemnek tartottam eleget tenim nagyságos asz- 
szunyom, hívásának.

Ar k a y n é :  ismékében hátradőli'*, unni spigot 
tál): Egy kis bizalmas beszélgetésünk lesz 
Számítok a diszkréciójára.

( y 0 r g y : < Szertartásosan meghajol)
Á r k a y n é : Nemi küzdelem után elhatá

roztam, hogy valamire figyelmeztetni fogom ..
(. y ö r g y : Ah . . . és az •
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Ne ragadtassuk el tehát magunkat 
gyarló indulatainktól, hanem legyen leg
alább egymással magyarokkal szemben 
jelszavunk a r kath. egyház egy nagy 
egvházfejedcl monok jelszava, a ..békés
ség.

n

Családi beszélgetés.
— Jó estét kedves 1 eréziám, szólítja 

meg kedves feleségét Bajai Peter bá
tyánk.

— Hozott Isten édesem. Okosan tet
ted, hogy olyan jókor jöttél haza: 
olyan csirkepaprikásunk van, a milyet 
a Orescher ur, a képviselő ur meg Nyi- 
rati ur névnapod után még egy hétig 
is megszokott dicsérni Mi újság édes 
Péterkém.

— Hát bizony találkozik mindig egy 
kevés. Most úgy látom, hogy a vacso
rázás jött divatba

— Az ám !
Hát aztán miért van ez igy, hogy 

mostanában összejártok a jobbpártiak 
kai V 1 lát fiam azt bizony leginkább a 
főispán tudná megmondani. Azelőtt tu
dod, hogy ugv volt, hogy összejöttünk 
elborozgattunk, elbeszélgettünk egy ki
csit, mi balpártiak s sok jó, no meg 
rossz vicc is csinálódott egymás kon
tójára, de leginkább a jobbpártiakra

— I lát aztán miért szeretné a főispán 
úr, hogy barátkozzatok össze a jobb
pártiakkal ?

— 1 lát hiszen ő nem épen a barát- 
kozást kívánja, de úgy hiszi, hogy sokkal 
jobb a városra, ha a társadalmi életet 
elkülönítjük a politikától

— Ezt én nem értem Péterkém. lukiig 
úgy volt, hogy akikkel együtt tartotta
tok a képviselőválasztáson, meg a vá
rosházán, azzal voltatok együtt a vén

én, meg a házatokban.
át persze, hogy úgy volt. De a 

főispán úr azt mondja, hogy Pesten is 
az a szokás, hogy a képviselők vesze
kednek a képviselőházban a miniszte
rekkel, tie aztán a magánéletben ossze- 
járnak. az asszonyaik meg a gyerekeik 
pedig épenséggel jóban vannak egymás
sal. No már Péterkém ezt még egyál
talán nem hiszem el, hisz neked jó uram 
beismerhetem, hogy az asszonyok a leg
irigyebbek egymásra.

— Már pedig az Pesten még is igy 
v a n.

— 1 lát ha te mondod Péterkém. hát 
elhiszem, de azt még sem gondolnám, 
hogy nálunk is igy lesz.

— Édesem, lehet, hogy igazad van ; 
hisz én is egy véleményen vagyok veled, 
de hát a 48-as főispán azt hiszi, hogy 
ez a város előnye, hát jól van, megpró
báljuk. Nagyobb baj nem történik ve
lünk, mint megeszünk néhány jó vacso
rát és iszunk egy pár pohár jó bort.

— Azám, ha olyat adnának, mint a 
milyen a monostori szőllőkben terem, a 
a mi közös a d üske Jánossal

— Attól ne tarts Teréziám, hiszen 
neked megsúghatom, hogy Valentin ba
rátom, a kinek pedig jó bora van. nem 
merte vacsoráján a magáét adni, hanem 
Erdélyből hozatott.

r

— No jól van Péterkém, de aztán 
mit szól majd a Homokon Hauzler 
Gyurka, a Szállásvárosban meg Tipro- 
vácz, hát még a Józsefvárosban Schu
bert, meg Istvántnegyén Tinusz Pista, *

I

eg Rókusbán Madár Zsiga, Kis*( sá
volyban Póth bácsi, Katona városban 
! lalpauer, Szent-Jánoson a fiatal-öreg 
Mérei? I lát a jó erkölcsű társaság? Nem 
szólják-e meg a mi vezéreinket ?

— I )ehogy ham ! Tudják azok jól, 
hogy bírják "a bort, no de meg a szót 
is. Az bizonyos, mert. ha nem bírnák a 
szót és nem a lelkűnkből beszélnének, 
nem is volnának a mi vezéreink, (amint 
l try Pali mondja',) de hát mi szükségük 
van a mi vezéreinknek a jobbpártiakra ?

— Igen fiam. a mi vezéreinknek nincs 
szüksége őreájuk, hisz mi támogatjuk 
őket, az ő erejük mi bennünk van, a 
mienk pedig ö bennük, de a városnak 
van szüksége rájuk.

— Kzt meg épen csodálom. Hisz min
dig azt mondtátok, hogy azok szavazták 
meg a kórházban a felesleges kiadáso
kat, a drága iskola-telket, az óriási fize
tés-felemelést.

— Ez is igaz jó Tercsim, de úgy gon
doljuk, hogy ha békességben, jó egyet
értésben leszünk, hogy haragból, dacból 
és politikai véleménykülömbségből ilyen 
többé nem fog előfordulni, s ha pótadót 
vetünk ki. akkor jövedelemről is fogunk 
együttesen gondoskodni.

— 1 Iát lehet, hogy úgy lesz Péterkém, 
de én nem bízom benne. De mondd csak 
édesem, akkor ők is balpártiak lesznek?

— Nem édes fiam, nem lesznek, hisz ha 
épen akar valaki közülök az lenni, szí
vesen fogadják, de nem arról van szó ! 
Vacsorákon tilos a politizálás.

— De hát akkor miről Péterkém?
— Arról, hogy legyen valaki akármi

lyen párti, hogy a város érdekében csak 
a város érdeke vezessen mindenkit jóin
dulattal, mert bizony szegény város va-

Á r k a y n é : Maga még nagyon fiatal . . . 
Ez azt jelenti, hogy könnyelmű es meggon
dolatlan. Esz re se veszi, mikor veszedelembe 
sodorja önmagát, meg mást is . . .

Györ gy :  (Jes^lye^Ueu) Valami hibát kö
vettem volna el, anélkül, hogy tudnék róla?

A r k a y né: < >h, bizonyára igen jól tudja, 
hová célzok ?

Gy ö r g y :  Asszonyom . . . halvány sej
telmem sincs róla.

f 9

A r k a y né: l Jgyan, ne affektáljon . . . Épp 
oly jól tudja, mint én, hogy kiről van szó!

Györ gy :  Eszerint szó van valakiről? De 
hát miért nem mondja, mi történt?

Ar k a y n é :  Oh, semmi se történ t... s re
mélem. nem is fog. lé leje t akarom venni.

< ’ .V ő r g y : Kiváncsiva tesz !
A r k a y né: t )n tudja, hogy Gizi könnyelmű 

és hóbortos teremtés. Keresi a romantikust, 
szereti az életet ideális oldaláról fölfogni . . .

Gy ö r g y :  (lehangolta») De asszonyom, én 
igazán nem tudom . . .

A r k a y n é : Ah, még csak az kellene, hogy 
velem szemben az ártatlant adja. Nagyon 
eles megfigyelő képessegem van! Egyébiránt 
valamit előre kell hocsájtanom. Gizi 8 évvel 
fiatalabb nálam. Nemcsak a nénje, de egy 
kissé az anyja is vagyok. En neveltem föl, 
en adtam férjhez. Az igaz, hogy nem keres
tem szamara valami Seladont. Az en uram 
se az. Mindketten derék, jó férjek, a munka 
emberei! En megvagyok az urammal elégedve, 

és Gizi is meg lehetne, ha . . .
Gy ö r g y :  {elpirul, megzavaroáik, feszeng Uhu

helyin.) Sót én azt hiszem, és bizonyos
%

vagyok benne . . .
A r k a y n é : (ujj,h al me*;lenyeletve) ( 'sitt ! En

gem ön úgy se fog félrevezetni. Akkor se

sikerülne, ha kissé óvatosabbak lettek volna. 
De maguk cseppet se voltak azok . . . sőt 
mondhatom, igen-igen könnyelműek voltak ! 
Édes Istenem, attól tartok, hogy mások is 
észrevették.

G y ö r gy :  {megrémültén) Az istenért — mit?!
Ar k a y n é :  Minden alkalommal félrevo

nulni a szalonok homályos zugaiba : . .  je
lentős pillantásokat váltani egymással . . .  a 
virágok, a legyezők nyelvén suttogni . . . 
Mindez nem történhetik meg a nélkül, hogy 
masok is észre ne vegyék, lén azonban egy 
idő óta valósággal tanulmányozom magukat, 
lés fájdalom, úgy találom, hogy a dolog ko
molyodni kezd. De hát végre is . . . mit akar 
ön, kedves György?

f

G y ö r g y : (hebegve) lén, asszonyom, hogy.. . 
mit akarok ? Semmit . . . Szavamra mondom.

i

Ar k a y n é :  <hevesen és szigorral) Le akarja 
tagadni, a mit két szememmel látok?

( ’ Y ö r g y : Esküszöm asszonyom.
0

A r k a y n é : Nekem ne esküdözzék ! légy 
szóval, kedves György, ennek a dolognak, ha 
úgy tetszik, sőt annak ellenére is, ha más
ként nem megy . . . El vagyok tökélve eré
lyes eszközökhöz nyúlni, lé közül nincs ki
zárva a szamkivetés sem a mi köreinkből, 
föltéve, hogy nem akar józanul gondolkozni.

(. y ö r g y : ( kétségbeesetten) I )e asszonyom, 
végre is, mi hát az én bűnöm ?

A r k a y n é : Gizi lelkiállapota aggasztó . . . 
én féltem ezt az asszonyt. Oh, maga rossz 
ember. Messzebb ment a kelleténél. Attól tar
tok. hogy . . .

( 1 y Ö r g y : ( hirtelen jelelve) Nem, nem ! Ne 
tartson semmitől.

A r k a y n é : ( megvető ajkbiggyesjtéssel) Eh,

hagyja el ! Arról van szó ; kész-e meghozni 
azt az áldozatot, amit öntől várok?

Gy ö r g y :  Oh, ha módomban áll . . .
#
A r k a y n é :  (határozottan) Le kell arról 

mondania, hogy Gizinek udvaroljon.
G y ö r g y :  Hogy ne udvaroljak neki? En

nél misem könnyebb, miután eddig sem tet
tem . . . Mindössze is barátságos és ildomos 
voltam iránta. És ha most azt kívánja tőlem, 
hogy ezentúl durván és illetlenül hátat for
dítsak neki, ezt bizony, bármennyire sajnál
nám is, nem tehetném meg, mert ezzel meg
bántanám nemcsak őt, de még inkább a fér
jét, aki jó barátom.

*
A r k a y n é :  El voltam erre a válaszra 

készülve s azt felelem, György, hogy épen a 
férjének, aki jóbarátja, tartozik ön azzal az 
áldozattal, hogy azt a hóbortos teremtést 
kiábrándítsa.

Györ gy :  Nem gondolnám, hogy cfelérc 
szükség volna . . . egyébiránt . . . hát mit 
is kell tennem?

f

A r k a y n é :  A dolog igen egyszerű, ked
ves barátom ! Eejezze be azt a kis regényt, 
melyet Gizivel megkezdett, amelynek bonyo
dalmai már-már veszedelembe sodorják . . . 
kezdjen újat . . . valaki mással ! . . .

( 1 Y ö r g y : Kérem, eszem ágában se volt 
regényt kezdeni Ónagyságával. . . Ha azon
ban mindenáron regénynek tartaná az én 
őszinte szimpátiámat, melylyel őnagysága 
iránt viseltetem, akkor se volna gcntlemalik 
eljárás: ezt minden indok nélkül egyszerűen 
megszakítani, még csak azt a külső látsza
tot se tartva fenn. hogy, » folytatása követ
kezik.a . . .

■

A r k a y n é : Ne szavaljon édes barátom. 
»Onagysága« igen hálás lesz ön iránt, ha



gyünk s sok az adóságunk. Jó volna a 
polgároknak egy kis jövedelemforrást 
teremteni.

— 1 Iát bizony ez igaz, a gondolat jó, 
az Isten vezéreljen benneteket. Azt látom 
én is, hogy a főispán, a képviselő urunk, 
meg a vezéreink is jót akarnak a város
nak, hisz ennek a jó főispánnak nincs 
is más gondolata, mint a város jó sorsa

— 1 Iát látod fiam, ezt most eltaláltad, 
azért támogatjuk őt ebben a egyekezeté- 
ben is őszintén, mellékgondolat nélkül ; 
hogy miképen fog sikerülni, arról meg
lehetsz győződve, hogy csak a városi 
lakosság érdeke lesz előttünk, azért 
helyesli ezt Czérnai Imre is az iparosság 
elnöke.

— - Te Péter mondd meg nekem igazán : 
Nem azért csináljátok ti ezt a dolgot, 
hogy legyen okotok a kimaradásra V

— Dehogy fiam! a ki fél a feleségétől 
az úgyis korán megszökik valami kifo
gással. Valentin vacsorájáról Bernhart 
főorvos úr is azzal a kifogással ment 
haza, hogy éjjel 1 1 órakor beteget lá
togat

A
— En Péterkém mégis csak aggódom 

egy kicsit, mert ennek a dolognak a 
mozgatója a főispán úr. meg a képvi
selő úr, a kik mind a kelten nőtlen 
emberek.

n.
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Közizií>a/.í>atasio  a sam V • m

A közigazgatási bizottság kedden tartotta 
ez évben első rendes bavi ülését Ambrozovits 
Lajos dr. főispán elnöklete alatt. Az újonnan 
megválasztott bizottsági tagokat a főispán

1 üdvözölte, majd megalakították a kig. biz. 
albizottságait es a bizottsági tagok lehettek az 
esküt. A polgármester jelentése után a tan
felügyelő tett jelentést, amely szerint az ág. ev. 
hitközség iskola épülete nem felel meg a cél
jainak és sürgeti az iskola újra való építését. 
A szerb hitk. iskolájáról jelenti, hogy a taní
tónak egyátalán nincsen tanterve. Az iskolá
nak összesen 16 növendéke van. Ezeket 
bár jobban beszélnek magyarul, mint szerbül 

- szerb nyelven tanítja és a tanító különben 
sem beszél jól magyarul. Kéri a hitközséget 
kötelezni egységes tanterv kidolgozására. Az 
izr. hitközség polg. iskolai tanárok fizetésé
hez hozzájárulást kér. Minthogy a szükséges 
okmány hiányzik, felhivatik a hiány pótlá
sára. A rendőrkapitány egy asszonyt tejhami- 
sitásért elitéit 2 napi elzárásra és pénzbün
tetésre, az elitéit a bizottsághoz felebbezctt, 
az azonban az Ítéletet helybenhagyta. A be
lügyminiszter értesíti a közigazgatási bizott
ságot, hogy I. anyakönyvezető helyettessé dr. 
Fehér Lőrinc 1. aljegyzőt nevezte ki. A tiszti 
főügyész jelenti, hogy múlt hóban a köz
egészség ügye rossz volt. Előfordult -17 ka
nyaró, 16 vörheny, f) diftéria és 6 hasihagy- 
máz. A kórház forgalma nagy volt. A hó fo
lyamán 350 beteget ápoltak. Született decem
ber hóban 57 gyermek és meghalt 60 egyén. 
A pénzügyigazgató jelentést tesz az adok be- 
folyásáról. Befolyt 1006. december hóban egye
nes adóban 46,341 kor. az egész évben ‘280,360 
korona. (A pénzügyigazgató sürgeti, hogy szi
gorúbban végrehajtsanak.) Hadmentességi adó
ban 385 korona, bélyeg- és jogilletékben 8975 
korona, országos betegápolási pótadóban 2340 
korona, és tanítási nyugdíjban 40 korona. 
Útadóban 6000 koronát, mint behajthattam
leírnak. A kir. ügyész jelentése után az ülés

#

véget ért. Érdekes részét képezte az ülésnek

a Bernseluitz-féle eset is. A főispán,Winkler Mór 
ügyész, dr. Bern rdt tiszti főorvos és dr. 
Valentin hozzá ása után utasították az
ügyészt, hogy a Bernschütz ügyről tegyen je 
lentést.

visszaadja nyugalmát, ha nem viszi olyan 
meredélyekre, melyekről könnyen lezuhan- 
hat . . . »Onagysága« ! Hah, milyen gono
szok is önök, férfiak ! Egy szó annyi, mint 
száz: meg kell tennie!

Györ gy:  Igazán fogalmam sincs arról,
hogy mi az, amit meg kell tennem:

»

A r k a y n é :  Uram — atyám! Olyan ne
héz dolog valaki mást tüntetni ki egy kissé 
a figyelmével? Azt hiszem, elég szép asz- 
szony látogatja zsurjainkat! . . .

G y ö r g y :  Egyetlen egyet sem ismerek, 
aki . . .(Tekintete Arkayné merev nézésével talál
kozik.)

A r k a y n é :  ( hirtelen elkacagja magát. Teher 
fogsora kivillaii ajkai közül, György agy találja, 
hogy kacagásában biij és kedvesség van, tágra 
nyílt s^cmmel bámul rá. Arkayné kihívó mosoly- 
lyal folytatja)  Igazán senki, senki se volna 
méltó arra, hogy ön, az Atléta-klub bajnoka, 
udvaroljon neki. Oh hisz ez valami borzasztó ! 
( Ismét kacagásba tör ki, miközben Jejét kacérun 
horgászná le keblére.)

Gy ö r g y :  (zavarodottam. De mégis . . úgy 
tetszik . . . mintha . . .

A r k a y n é :  Eszem ágában sincs találgatni. 
Rám nézve egészen közömbös. A fő: hogy 
Gizinek többé ne udvaroljon es ha erre kész, 
semmi sem fog útjában állani . . . Kivetheti 
veszedelmes hálóját, akire akarja! . . .

Gy ö r g y :  Igen, kész vagyok. Egy föltétel 
alatt.

A r k a y n é : Es az ?
Gy ö r g y :  Hogy . . . segélyemre lesz . .
A r k a y n é :  Maga bohó ember! Kell is eh

hez segítőtárs !
Gy ö r g y :  Oh, ha ismerné őt . . . nem igy 

beszélne, ö szigorú . . .  és nagyon hideg . . . 
Mindig bámulattal tekintettem fel rá. Fagyos

és megközelíthetetlen ! Sose volt bátorsá
gom közeledni felé. Bedig higyje el, szivem 
mélyén mindig ő egyedül volt az ideál. Gizi, 
ah, ő csak játékszere volt szivemnek. Kény
szerű vigasz azért, ami elérhetetlen volt szá
momra.

A r k a y né: ( eljutni, szemeit zavarodottan süti 
le). Ej, hát kiről beszól ily lelkesülten ?

G y ö r g y : (Megragadja Arkayné kezét). ( in
ról, Maliid . . . önről.

f

A r k a y n é : (gyengén ellenkezve). ( iyörgy . . . 
ez igazán együgyűség !

( ' Y ö r g y : ( áradozva). Es ha azt monda 
nám, hogy önért kész volnék minden áldo
zatra, hogy odadobnám életemet egy mo
solyáért , s ha arra kérném, hozzon ön is 
áldozatot! . . . Avagy annyira terhére volna, 
ha ez a boldog s z í v  ezentúl az ön lábai elé 
tenné le mindazt a bámulatot, csodálatot és 
hódolást, amelyet eddig másra pazarolt . . . 
olyan nagy áldozat volna-e azt jó szív
vel és némi elnézéssel fogadni ?

A r k a y n é :  (nem vonja vissza kezét. Tűri, 
hogy György hevesen ajkaihoz emelje és csókokkal 
borítsa el). György! Hova gondol ! ? (TöláU és 
szédülten tesz néhány lépést) Elég volt.

9

Gy ö r g y :  (sóvá/ tekintetet vetve Arkayné felé, 
kérőn, csaknem könyörögve). Megengedi, hogy 
holnap ismét eljöhessek?

A r k a y n é :  (elfutó hangon). Igen, de most 
menjen. Isten önnel !

#

G y ö r g y : ( tisztelettel emeli ajkéihoz Arkayné 
kezét, azt ám mélyen meghajolva távozik).

A r k a y n é :  (hosszan és merengve né: utáiun.
v  V  O  V

Istenem ! Egy kissé . . . mintha messzebb 
mentem volna a kelleténél. (Megnyugtatja ön
magát). De Gizi meg van mentve! • •

sr: T‘.f. 
♦

1 1I KKK.
Képviselőválasztás Baján. Ne tessék 

megijedni, nem országgyűlési képviselőválasz
tásról van szó, hanem a bajai kath. Nőegylet 
egy kedves ötletéről, mely ma. január hó 
12-én kerül kivitelre a « Nemzeti Szálló«-ban 
rendezendő táncmulatság keretében. Xöképvise- 
loválasztás lészen, melyet a fő-fő kortesok a kö
vetkező tréfás-hangú meghívóban közölnek 
mindazokkal, akiket illet: « risztéit polgártársak! 
A nők választójogának rég óhajtott ideje elér
kezett. A szent jogainkat csorbitó szűkkeblüség- 
gcl szembeszállva a Bajai 1. Kath. Nőegylet 
1907. évi január hó 12-én, szombaton este fél 9 
órakor a Nemzeti-szálló nagytermében meg
tartja az első Nő-képviselőválasztást. Minden 
megjelenő úrleány választható. Választó
joggal kor-, nem-, állás-, párt-, és valláskü- 
lömbség nélkül minden polgár-, elv-, kar-, 
kor-, házas- és bajtárs bir, aki személyenként 
2 korona egyes adót fizet a Bajai 1. Kath. 
Nőegylet pénztárába, sőt annyiszor szavazhat, 
ahány I filléres szavazó-lapot vásáról a fő
kortesektől. A virilisták (nagyobb adófizetők) 
jegyzékét utólag fogjuk közzétenni. Etetés-ita
tás, vesztegetés meg van engedve, de szigo
rúan tilos bárkit is visszatartani a szavazás
tól. A megválasztott képviselő átveszi a man
dátumot és programm-beszédet mond, mely
nek a pártközi paktum szerint legfontosabb 
része lesz: tánc virradtig ! Jegyek előrevált
hatok dr. Makray László és Iiáiméi József/
urak gyógyszertárában, Kollár A. és l'ischei 
Béla urak kereskedésében. Az egyleti pénztár
nál a választás estéjen váltott jegy ára 3 
korona.«

Hymen. Ottlik Tihamér budapesti tőzsdei 
tisztviselő eljegyezte Hegedűs Márta urhölgyet 
dr. Hegedűs Aladár polgármester és neje Sgut- 
rély Jolán úrnő leányát.

Szabad líceum a bajai kath. főgimná
ziumban. A bajai kath. főgimnázium tanári 
kara nagyban készülődik arra, hogy gróf 
Apjnmyi Albert közoktatásügyi miniszter inten
ciójához képest a szabad líceumi előadások 
sorozatát megkezdje. Baja város intelligens 
közönsége szokatlan érdeklődéssel tekint az 
előadások megkezdése elé.

Mű vészestély. A bajai Kereskedő Ifjak 
Egylete által e hó 19-én rendezendő s a la
punk múlt számában már jelzett nagyszabású 
művészestély műsora a következő. 1. Lincz 
Jenő zongoraművész előadása. 2. Dalok és
kupiék. Előadja Szécsi R. Magda úrhölgy.

$

B». Dóczi és Fráter Lóránt: Nóták. Énekli 
Pintér Imre úr. 4. Tréfás kupiék és táncz. 
Előadja G. Kápolnay Irén úrnő. Szünet. 5. 
Vasúti kettős a »Niobe« című operettéből. 
Előadja G. Kápolnay Irén úrnő és Pázman 
Ferencz úr. 0. Dalok és kupiék. Előadja Szécsi 
R. Magda úrhölgy. 7. a) Tarnay : A vén ko
csis., b) Korhely nóta. Énekli Pintér Imre úr. 
8. A »Mádi zsidó<<-ban nagy sikert aratott 
hollandi facipő tánc. Lejti G. Kápolnay Irén 
úrnő. 9. Egy vándorszínész keservei, burleszk 
komikus magánjelenet. Összeállította és elő
adja: Pazmán Ferencz úr. A zongorakisére- 
tet Lincz Jenő úr látja el. A művészestély 
iránt szokatlanul nagy az érdeklődés.

Szabadelőadás a bajai Kereskedő Ifjak 
Egyletében, lé héten Reich Vilmos a Keres 
kedő Ifjak Egyesületének diszelnöke tartott
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felolvasást. Kelolvasásnak tárgya az ón
álló vámterület kérdése volt. Szerinte a külön 
vámterület fentartására egyelőre szükség van 
s mielőtt a vámsorompókat felállítjuk, nem
zeti ipart kell teremtenünk. A felolvasóval 
természetesen nem mindenki volt egy véle
ményen s a felolvasás után élénken vitatták 
az ügyet pro és contra.

Eljegyzés. Reiner József a Kazal J - féle 
nyomda szedője eljegyezte llabolesoy Irénke 
kisasszonyt Haján.

Közgyűlés. A » Hajai Gyümölcsészeti Egye
sülete évi közgyűlését folyó hó 13-án, (hatá
rozatképtelenség eseten; külön meghívó 
kibocsátása nélkül (január hó 2Ö-án) dél
előtt 1 1 órakor Baja város székháza 2-ik 
számú termében tartja meg a következő 
tárgysorozattal: 1. Elnöki állás betöltése. 2. 
Titkári Jelentés. 3. Zárszámadás-, vagyonki
mutatás és a jövő évi költségvetés felett ho
zandó határozat. 4. Indítványok.

Szabadelőadas. .7 Katb. Legényegyletben eu y Oy
hó 13-án szabadelőadás lesz ezen műsorral: 
l. Maengóhőy. Szavalja: Gáspán Ödön. 2. S\ép 
Ilonka. Szavalja : Paties Károly. 3. Női jellemek 
Lórósmarty költészetében. Előadja: Párkányi Nor
bert tanár. 4. Monológ. Előadja: l'arkas (Ödön. 
5. Monológ. Előadja: László Károly.

Köszönet nyilvánítás. A bajai 48/49-es 
honvédsegélyző-bizottság az elaggott honvé
dek részére újévi ajándék címén ; a szegedi 
kereskedelmi és iparbank bajai fiókja tekinte
tes Igazgatóságának, úgy a bajai Ipartestület 
tekintetes Elöljáróságának, 10—10 korona 
adományozott összegekért, — nemkülönben 
Ciodár Lajos vendéglős urnák azon buzgósá- 
gáért, hogy a vendéglőjében elhelyezett per
selybe 5 koronát gyűjtött, hálás köszönetét 
nyilvánítja.

A Petőfi-társaság felhívása. A Petőíi- 
társaság azzal a kéréssel fordul a nagykö
zönséghez, hogy akiknél Petőfitől eredeti ké
ziratok, levelek, költemények, képek, szobrok, 
műveinek első kiadósai es egyéb tárgyak, 
valamint a költőre, a költő szüleire, Szendrey, 
Júliára, Petőfi Zoltánra és Petőfi Istvánra 
vonatkozó adatok vannak, vagy azoknak 
hollétéről tudomásuk van, szíveskedjenek er
ről a Társaság meghatalmazottját : Kéry Gyu
lát (Budapest, Y III. József-körut 72.) értesí
teni, ki a l’ársaság megbízásából gyűjti az 
adatokat és ereklyéket. A Petőfi-társaság buda
pesti hazat Petőli-muzeummá rendezi be, s a 
társaság már eddig is számos becses és ér
tékes ereklye birtokában van; de szüksége 
van a nagyközönség további támogatására, 
hogy minél dicsőbb emléket állíthasson a 
halhatatlan költőnek. A Társaság az adat
közlők, az ajándékozok és egyéb közremű
ködők nevét megörökíti évkönyveiben és há
lás lesz minden fáradozásért!

Apró hírek. Dugalitsék áuhajkodása. Dugalits 
Mihály es lia Dugalits István f. hó 5-én ittas 
állapotban betértek Moldoványi János korcs
májába es bort rendeltek. Moldoványi ragasz
kodott a törvényhez, hogy részeg embernek 
bort nem szabad adni. mire Dugalits István 
egy széket fogott fel s azzal a szobaajtó 2 
üveglapját, korcsmái asztalt es üvegeket tört 
össze.

Pnekedés a Bárányban. F. hó (3-án este Králik 
K. es ifj.*Deák János összeszólalkoztak, miköz
ben Révész Kálmán Kralikot az asztaltól ug} 
ellökte, hogy hányát esett. Kralik felkelve, 
széket ragadott, mire Révész Kálmán és Kla- 
szán Ferenc egymást székkel ütlegelték. I la- 
fenscher Antal békitőleg lépett közbe, kit 
Klaszán háromszor egymásután főbe vágott, 
ilj. Gibicz Mátyás pedig zsebkéssel akart rajta 
operációt végezni, nem bizonyult azonban jó 
operatőrnek, mert csak a kabáton estek foly
tonossági hiányok. A verekedés által 1 íorvath 
János szállodásnak 23 korona kárt okoztak 
ingók megrongálása miatt. A verekedők ellen 
feljelentés tétetett.

A fonókon. F. hó 6-án Budimácz Karoly és 
Rápity János a lleiszky korcsmájában szóvál
tásba elegyedlek, később l ’rámovits István 
Pásztor-utcai háza udvarán, hol fonóház van, 
találkoztak. Rápity midőn látta Budimáczot 
Gugán Rókus, Márity József és Gilyán Mátyás 
társaságában az udvarba jönni, reájuk kiál
tott, hogy a fonóházba be ne merészeljenek 
lépni, különben . . . Budimácz kinél vasvilla 
volt mitsem hederitett Rápity tiltakozó sza
vára, társaival a konyhaajtó fele indult s mi
dőn 3 lépés közelségre értek Rápityhoz, az 
seréttel töltött karabélyával Budimáczra lőtt. 
A lövedék Budimácz hasát, combját és bal
karját találta.

Lopás. A Spitzer Simonné-féle téglagyárnál 
levő félszerből Hegyi Józsefné kárára f. hó 
lü. és 11. közötti éjszaka, ismeretlen tettes 
fehérneműt lopott. A tettest nyomozzák.

Rémes szerencsétlenség Szentistvánon.
lé hó 8-án Lekity János szentistváni gazda 
szecskát vágatott Horváth Mihály szecskavágó 
gépjén. Lekity 12 esztendős kis leánya a több
szöri figyelmeztetés dacára folyton a gép kö
rül forgalódott, aminek az lett a gyászos kö
vetkezése, hogy a gép elkapta a kislányt s
a szó legszorosabb értelmében összemorzsolta.
•  •

Osszeroncsolt hulladarabjait egy kosárban 
vitték haza és 10-én temették el.

Erős sovinista ugyan, de derék magyar 
ember Szalay Farkas honfitársunk, ki felbuz
dulva a Klondykében hirtelen meggazdago
dott aranyásók sikerein, maga is elindult az 
aranytermő, hó és jégboritotta, távol Eszak- 
amerikába. Hogy azonban hazájától távol is 
kifejezést adjon magyar érzelmeinek, még itt
hon ellátta magát megfelelő ruházattal, fegy
verrel, szerszámokkal, sőt — tekintettel a 
Klondykében uralkodó rengeteg drágaságra, - 
még élelmiszerekkel is, melyek között — 
élelmi és gyógyszer gyanánt - néhány tu
cat négycsillagos Eszterházy-cognac foglalt 
el tekintélyes helyet. Igaz ugyan, hogy -  mint 
Szalay Írja — nagy beviteli vámot szedtek 
be rajta partraszállásákor, de majd megfizetik 
neki a Klondykeiek minden cseppet arannyal, 
már pedig, ha ez tény, akkor Szalay uram 
akár egy csákányvágást se tegyen, mert ma
gából, a vele vitt Eszterházy-cognacbol is 
meggazdagodhat. Amit tiszta szívből kívá
nunk is neki.

Lakozás. .7 »lhijai Mólnál Ifjuságo folyó 
évi január hó 13-án (vasárnap) saját beteg- 
segély zó pénztára javára a « Bárány Szálloda»

nagytermében jótékonycelu lakozást tendez. 
Belépti-dij páronkint 3 kor. 40 fill., nőknek 
személyenkint 1 kor. 40 fill. Kezdete esti 
fél 8 órakor.

Szinielőadás. A »Bujái Ppitőmunkásoku 
1907. február hó 2-án a » Bárány Szálloda « 
összes termeiben a Munkás-otthon alapja ja
vára, világpostával és tánccal egybekötött 
szini-előadást rendeznek. Színre kerül a «Rab
leánya című társadalmi színmű. Kezdete este 
8 órakor. Helyárak: I-ső hely 1 kor. 20 fill., 
II-ik hely 1 kor. 10 fill.. III-ik hely 1 kor. 
Földszinti állóhely 80 till. Karzati ülőhely 60 
fill. Karzati állóhely 40 fill. Az esti pénztár
nál a karzat kivételével minden jegy 20 fill, 
drágább. Jegyek előre válthatók ifj. Pock Jó
zsef szabó-üzletében a Főtéren és az egye
sületben Parti-utca 22. szám. Felülfizetéseket 
köszönettel fogadunk és hírlapikig nyugtá
zunk. Főpróba február 1-én (pénteken), melyre 
20 fillér belépő-dij fizetendő.

Itt a hideg tél és vele a hurutok ideje, 
melyeknek különösen azok vannak kitéve, a 
kik a légzőszervek chronikus megbetegedé
seiben szenvednek. A kik nincsenek abban a 
kellemes helyzetben, hogy az enyhe délvidé
ket felkeressék, használjanak »Sirolin-Roehe«-t 
melynek hosszabb vétele felette ajánlatos, 
mert kevesbíti a köpetet, szárítja a légzőszer
veket és előmozdítja az étvágyat. Minden
nemű hurutban szenvedők részére valóságos 
mentőszer. Kapható a gyógyszertárakban.

Szobrot Rákóczinak ! Ezzel u jelszóval 
emeli kérő szavát a nemzethez Kassa város 
közönsége, a mely hazafias feladatául tűzte 
ki, hogy II. Rákóczi Ferencznek, az utolso 
nemzeti fejedelemnek, a Rákóczi vármegyék 
közepette, Kassa városában, egykor legjelen
tősebb végvárában, nagyanyjának s atyjának 
temetkezési helyén s most már a Fejedelem
nek és bujdosó társainak is örök nyughelyén, 
lovas-szobrot emeljen.

Nemcsak Kassa városának régi vágyát, de 
a nemzetnek is forró óhajtását kívánja ezzel 
a szobor-bizottság a megvalósulás stádiumába 
juttatni akkor, mikor a rendelkezésre álló, de 
természetesen távolról sem elegendő, mintegy 
140,000 koronányi szoboralapnak gyarapítása 
céljából országos gyűjtésnek megindítását ha
tározta el. A bizottságnak lelkes felhívása 
kétségkívül visszhangra is talál Rákóczi nem
zeteben s a nemzet áldozatkészsége minden 
bizony nyal közel hozza az időt, midőn II. 
Rákóczi Ferencznek honfiúi erényekben tün
döklő nagyságát s a nemzet háláját pompás 
szoboremlék hirdeti a kuruc városnak főterén. 
A Rákóczi névnek el nem múló varázsa, a 
kuruc korszaknak lelkesítő emléke, a bujdo
sóknak temetését nemrégiben diadalmenetté 
avatott lelkesedésnek még meg nem gyöngült 
fölemelő hatása sokkal hathatósabban támo
gatják a szoborbizottságnak kérését, semhogy 
kételkedhetnénk az iránt, hogy a nemzet ál
dozatkészsége nem lesz kisebb annál a lel
kesedésnél, a melylyel a Fejedelemnek s buj
dosó társainak porladó hamvait fogadta s 
nyugvóhelyükre kisérte.

A szobor céljaira szánt hazafias adomá
nyokat Kassa szab. kir. város polgármesteri 
hivatala veszi át és nyugtázza.

trolin
rímeli n i  étvágyat f* fl testsúlyt, menüin, 
teli a köhflgéat, váladékot, éjjeli Omlást

■t* *V* ;

f iJiídbetegségek, hurutok, szamár- 
köhögés. skrofuiazis. influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor
,,H ocheu eredeti cnom ityolást.

F. Ílofl'riiAnn»iL& R.oc2ío  &. ílo. IKasel (Svájc)

Kapható orvosi rendeletre a gyógyszertárak 
ban — Ara Uvepenkint 4.— koruna
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Beszüntetett teherforgalom. Budapestről 
jelenti tudósitónk, hogy a máv. igazgatósága 
a budapesti pályaudvarokon a teheráru felvé
telt további intézkedésig beszüntette. A for
galmi zavarok miatti nagy árutorlódás oka 
amely az intézkedésnek, ami nagy kihatással 
lesz az egész országra és külföldre is. Csak 
élelmiszereket vesznek fel.

Nyolcszázezer elveszett munkanap. A
kereskedelemügyi miniszter most tette közzé 
az 1905. évben előfordult ipari sztrájkról és 
munkakizárásról szóló kimutatást. A kimuta
tás szerint az 1905. évben Magyarországon 
555 sztrájk volt; e sztrájkok 5154 üzemet 
érintettek s 59,742 munkás vett bennük részt ; 
a sztrájk által munkájukban megállított mun
kások száma még további 4002 fővel szapo
rodik A sztrájkolok csaknem 800.000 mun
kanapot és közel 0 millió korona munkabért 
vesztettek el.

Nagy fizetésképtelenség Újvidéken. Ma
li is K. divatáru-kereskedő Újvidéken íizetés- 
képtelenséget jelentett be. A passzívák meg
haladják a 100.000 koronát.

Hirdetmény. Az 1883. évi XLV’Í. t.-c. 15. 
§-a alapján felhivatnak az ingatlan tulajdo
nosok, hogy ingatlanaikra bekebelezett ter
heket a bejelentésre szolgáló űrlapokon f. é. 
január hó 51-ig Baja város tanácsi igtató hi
vatalába nyújtsák be, ezen határidő lejárta 
után márcsak az 1897. március 25-án kelt 
212751*. M. 897. számú rendelete alapján 
1907. február hó 15-ig a zoinbori m. kir. 
Pénzügy igazgatósághoz benyújtandó igazolási 
kérelemmel élhetnek. Teher vallomás beje
lentésére szükséges űrlapok a város számve
vőségénél (városi székház, emelet 15. szám.) 
díjtalanul kaphatók. Baja, 1907. január hó 1, 
polgármester helyett lSrdélyi Ciyula főjegyző.

Uj távbeszélő-állomások a magyar
szerb vonalon. A m. kir. posta- és távirda- 
igazgatóság közli, hogy a magyar-szerb táv
beszélő forgalomban Szerbia részéről újabban 
Kragonyevátz, Kronchevatz és Zaitchar váro
sok is résztvesznek. A 3 percnyi időtartamban 
megállapított egyszerű beszélgetés dija 2 kor. 
50 fill.

Az adókivetés reformja. A kereskedelem
ügyi miniszter december hó elsején kiadott 
rendeletében, az iparosok és kereskedők ér
dekét tartva szem előtt, elrendelte, hogy ezen
túl az adókivető bizottságok fele az ipar és 
kereskedelmi kamarák javaslata alapján kül
dessék ki. így majd meg szűnik az a gyakran 
tapasztalható méltánytalanság, mi a kereske
dők és iparosokra kirótt adó megállapításában 
nyilvánult.

Széngáz mérgezés. Aradszki Máxó sza
badkai lóalkusz és felesége e hó 1-en vacsora 
után a szobában lévő vaskályhát tele rakták 
szénnel s hogy a meleg ki ne menjen a szo
bából, a kályha cső vét rongyokkal betömték, 
aztán lefeküdtek. Minthogy másnap dél felé 
sem látták a házaspárt, a házbeliek megzör
gették az ajtót, majd választ nem kapván, 
felfeszitették. A szoba tele volt szén füsttel s 
inig Aradszki Máxót élettelenül találták, fele
ségét sikerült életre kelteni s a kórházba 
szállították.

Uj utalvány és távirati űrlapok. A posta- 
és távirdaigazgatóság értesítése szerint a posta 
és távirdahivatalok postautalványokat és táv
iratokat 1907. évi január hó elsejétől csakis 
oly utalvány és illetve távirati űrlapokon fo
gadhatnak el, amelyeken az űrlap ára a 
nemzetközi forgalomban használatos sárga 
szinti utalványlap kivételével értekjegy- 
benyomással vannak jelezve. A regi tehát 
értékjegy-benyomással el nem látott utal
vány, illetve távirati űrlapok, a nemzetközi

utalványlap kivételével, 1907. évi január hó 
elsejétől bezárólag 31-ig a posta- és távirda- 
hivatalnál értéklevonás nélkül uj kiadású űr
lapokkal cserélhetők be.

A tanítók félárú vasúti jegye. A kultusz- 
miniszter jól megokolt átiratban megkérte a 
kereskedelmi minisztert, hogy a nem állami 
tanítók és tanárok részére is engedélyezzen 
féláru vasúti jegy váltására szolgáló igazol
ványokat. A kereskedelmi miniszter szakvéle
ményt kért a máv. igazgatóságától, amely 
megadhatónak Ítélte a kérést.

Mennyi az állami alkalmazott? A kor
mány az 1904-ik, 1906-ik és 1907-ik évi költ
ségvetés alapján statisztikát készített az állami 
alkalmazottak létszámáról. Három évvel ez
előtt 220,410 volt az állami alkalmazottak 
száma, a jövő évi költségvetés 247,232 alkal
mazott részére állapit meg fizetést. A szapo
rodás tehát 1904-hez képest 31.331.

A népiskolai bizottságok megalakítása.
Apponyi Albert gróf vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter rendeletet intézett a törvény- 
hatóságokhoz, hogy a törvényhatósági tagok 
kebeléből állandó népoktatási bizottságokat 
válasszanak, melyeknek feladata lesz autonóm 
körben a népoktatás ügyét állami és nemzeti 
szempontból állandóan ellenőrizni. Ügyes me
gyék már meg is választották a bizottságokat 
és kidolgozták a működésük alapjául szol
gáló szabályrendeletet, melyet már fel is ter
jesztettek a minisztériumnak.

Megszűnik a papírpénz. Az Osztrák- 
Magyar bank a pénzügyminiszterekkel foly
tatott tárgyalás alapján elhatározta, hogy 1907. 
évi január hó l-től kezdve nem hoznak többé 
10 és 20 koronás papírpénzt forgalomba.

„ Bajai Független Újság. >

Szerkesztői üzenetek.
SZ — ly. Köszönjük! De vajh ki ön és merre van ha-

zaja

Poéta. Tavaszi verset, mig az első márciusi ibolya a 
Lőwenstein-féle bolt előtt meg nem jelenik, elvből nem 
közlünk, lehat b. zöngeményét sem közöljük, először 
mert nincs még itt a tavasz, másodszor, mert a vers in- 
fámis komisz, lessék talán a Borsszem Jankónak bekül
deni.

Segédszerkesztő: Wagner Antal

NYiiu'-Tia:
Ezen rovatokban közűitekért a szerkesztőség nem vál

lal felelősséget.

A legelőkelőbb orvostanárok által 

ajánlott és a kiállításon aranyér

mekkel es díszoklevelekkel kitünteteti

Eszterházy cognac

r \

mely

a közönség kedvenc itala
mindenütt kapható.

Központi iroda:

Őróf Eszterházy Cjéza-féle
c o g n a c g y á r

Budapest. V. kerület, Nádor
utca 16.
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Halász Béla utóda cég
ajánlja dúsan felszerelt raktárát 
mindennemű különlegességekben

nemez és selyem kalapokban, 
selyem és szövet sapkákban.

Egyedüli elárusító ja a kővet
kező l e g e l ő k é i  ő b b kalap

gyárosoknak : "---- ~~~

Q u e n t z e r  T e s t v é r e k
es. és k. kamarai szállítók.

I t  a I. H e i n r i c h ,
P  1 e s s V i l m o s ,  
P e lik á n  és G yu k its

cs. és kir. udvari kalap-gyárosok, 
valamint a világhírű

A l b e r t i n i  E. e z é g n e k
' JUvüOtyüO'.' Jwi 'UUjw,srf'/ü0\Y<J w7/a * U vóOwy'U.w.
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J-Cét elegánsan bútorozott

utczai szoba
esetleg te lje s  e llá tá ssa l

kiad<).
*

Jlrpád-utca 26-ik szám alatt.

« í;

utai

| Pártoljuk a magyar ipart!
Magyarország legnagyobb raktára

-ruhákban 
-kötényekben 
-fehérnemüekben 
-harisnyákban

stb Férfi-, női es gyermek-

D IV A T -É R T E S IT Ö N K E T
1;ivAnaifa ingyen < • bérmentve küldjük.

Yogel Testvérek, Budapest.
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i'dü/.iet : y I., Andrá^^y-út 33.
i-'jiikok : Béc^i-utcza 8 ég Keéepegiiit 22.

Hirdetések
fielvétetnek

a kiadóhivatalban.
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A  világ legjobb

mr  í r ó g é p é i
. ftn.ipl frvrm^>V t

az amerikai SMITH -PREMIER-fele, automatikus betütisztitó készü
lékkel és legújabban háromszinü (viola, piros és fekete) festék- 
szalaggal ellátott, tiszta acélból készült Írógépek,

Ezen gépek egyedüli elárusítója Baja város és környékére

i F j .  W a g n e r  a N t a ü

könyvkereskedő, ki készséggel bocsájtja gépeit 2 3 heti próbaidőre 
az érdeklődők rendelkezésére,

rira**  m. ■*-nflmTfn

Feltűnő újdonság!
D E L I C E

— Minden hirdetés felesleges. —
A dohányzó egyszer veszi es többe

mást nem szihat.

Legjobb valódi francia szivarka-
papír és szivarkahüvely kapható)

az ország minden

i
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k ü I ön 1 cg esség i á rudájá ban.
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„Bajai Független U jság“ kiadóhivatala.
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Nyomatott Nánay Lajosnál Haján.
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